因為柺杖糖好吃阿這麼簡單都不知道因為柺杖糖好吃阿這麼簡單都不知道
開玩笑的,幫你找到了
故事要從兩千年前一個寒冷的冬夜說起.....

從前從前，有一個美麗又善良的女孩叫做馬利亞，她已經跟一位木匠約瑟訂婚了，但平常鎮定的她，此時正驚駭地看著眼前



發光的天使，而且她正聽到天使對她說：[不要怕，妳在上帝面前已經蒙恩了，你要懷孕生下一名嬰孩，你要為他命名"耶穌"，因為他是神的兒子。]

馬利亞緊張的問天使：[我都還沒出嫁，怎麼會有這種事呢?]

天使安慰她並她說：[這是聖靈臨到你身上，是至高者的能力......。]

於是馬利亞雖然驚慌失措，但因著天使的安慰和她對神的信心，她決定接受這個神蹟，甚至做好會未婚夫解除婚約的預備。但是神也為馬利亞想到了，所以也派天使在約瑟的夢中顯現說明，於是他們順利完婚。



這應驗了古先知的預言：[並有童女懷孕、生子，人要稱他名為以馬內利](翻出來就是上帝與我們同在。)

後來，快要生產時，因為當時羅馬政府要做戶口調查，他們夫婦兩人只好辛苦的趕到出生地，但因為太多人也回來了，所以客店全滿了，在危急間，他們被安排到馬廄裡過夜，於是，當天晚上，在伯利恆的小馬槽中，耶穌誕生了！


東方的博士因觀星知道人類的救主誕生了，帶來了黃金乳香與沒藥朝見這位小君王，而郊外的牧羊人遇見了天使，他們就按照天使的指點，果然在伯利恆找到一個嬰孩，包著布，躺在馬槽裡。牧羊人想起天使說：耶穌降生，對每一個人都是好消息。上帝要全世界的人都知道：耶穌降生，要把我們從罪惡裡救出來。

耶穌來到世上從一出生就受了很多苦，包括被希律王追殺，長大後他盡心盡力醫治人、傳講真理，卻被他所愛的同胞誤會，甚至最後為了世人的罪釘死在十字架上，三天後死裡復活。這一連串受苦的過程，是因為神要親自到人間擔當人的罪，替人類死亡，再從死裡復活宣告戰勝了死亡，讓自己的寶血洗盡世人的罪。

這是最偉大的愛的故事，有一個人愛你到願意為你死亡，承受死亡的痛苦，被羅馬兵丁虐待卻不埋怨，因為愛所以他獨自忍耐一切苦痛。

這樣的愛後來在世界上慢慢傳開來了，越來越多人因為被這樣溫柔的愛所感動和醫治，願意相信耶穌是真神，願意透過教會與聖經更深的認識這位道成肉身的神。後來一位在美國印地安那州的糖果業者，想要製作出一種糖果來表達聖誕節的真實意義，因此製作了糖果棒。他以簡單的形狀綜合了幾個象徵，來表達耶穌基督的誕生、工作和死亡。
他首先做了一根純白色的硬糖果。用白色來象徵耶穌由童女所生，以及祂那無罪的本性，而硬糖果象徵有如磐石般堅固的信心，和上帝的堅穩可靠。糖果做成「J」字母的形狀，代表耶穌（JESUS）的寶貴名字，祂到世上來是做我們的救主，也代表這位「好牧人」的牧羊杖，用它來將迷失的小羊們，從罪惡的世界中拯救出來。


最後那位糖果業者覺得這個糖果看來仍有點單調，於是再加上四條紅色的大條紋，然後在每條大紅條紋旁邊加上三條小紅條紋，象徵耶穌所受的鞭痕，而我們藉著祂的鞭傷得到醫治。如果糖果棒上沒有小紅條紋，只有大紅條紋，則象徵耶穌在十字架上為世人所流的寶血，讓我們藉此而得到永生的應許與盼望。


如今這個糖果已經成為人人皆知的糖果棒，更是人們在聖誕節期常常看到的飾物。所以看到這糖果，是讓我們記得，耶穌為我們每一個人降生，讓我們永不失去聖誕節的真意！

如果你願意接受這位「基督聖嬰」進入你心中，要得到祂給你的愛、快樂和平安，只須打開你的心門，邀請祂進入你的心中。祂說：「我站在門外叩門，若有聽見我聲音就開門的，我要進到他那裏去。」（啟示錄三章20節）因此，你只須禱告說：「主耶穌，請?進入我心中，進入我生命中，我要接受?作我的救主和生命的主宰，請?原諒我的過錯，感謝?替我的罪受死在十字架上，感謝?賜給我一個新的生命，以?的愛來充滿我。阿們。」

當你接受耶穌進入生命中，祂便永不離開你，而你的心中有了祂所賞賜的平安、喜樂與愛，就像永遠過著聖誕節了！
聖誕樹
a Christmas tree
聖誕禮物
Christmas presents; Christmas boxes

toy玩具
Jesus耶穌
decorate裝飾
hang up掛上
dress up 盛裝打扮 

雪人
snowman
烤雞
roast chicken

the Christmas Eve聖誕夜
the Christmas Eve聖誕大餐
North Pole北極

雪橇
a sled; a sledge; a sleigh; a luge; a bobsled; a bobsleigh
鈴鐺
a small bell
柺杖
a walking stick; a cane; a rod or a staff used for a specific purpose
馴鹿
a reindeer; a caribou
聖誕老人
Santa Claus

Christmas stocking 聖誕襪
candle蠟燭
Star星星
Merry Christmas聖誕快樂
bell鐘
candy cane拐杖糖
card卡片

snowflake:雪花
wrapping paper:包裝紙
Christmas lights:聖誕燈飾
candy cane:柺杖糖
wreath:花圈
bow:蝴蝶結
Christmas card:聖誕卡
Christmas stocking:聖誕長襪
turkey:火雞
gingerbread house:薑餅屋
chimney:煙囪 
poinsettia聖誕紅 
ornaments裝飾品 
garland花環 
Christmas stocking:聖誕長襪
turkey:火雞
chimney:煙囪 
Christmas card:聖誕卡
toboggan平底雪橇
sled雪橇
gingerbread house:薑餅屋
wreath花環
reindeer馴鹿
holly冬青樹枝這個是聖誕節可以用的英文用語 對話~或是寫卡片都可以提到喔因為耶誕節跟外國新年很近, 所以, 你也可以順便提到新年快樂喔..

Merry Christmas and Happy New Year~ 耶誕新年都快樂!!
Have a happy New Year! - 祝你有個快樂的新年!
May the New Year bring you lots of happiness! - 希望新年帶給您幸福滿屋!~
I hope you have a great year! 或是 Wish you a great New Year!
- 我希望你有個超棒的新年
Have the best of luck in the year to come! - 祝你在來年好運連連~
Have a great holiday(new year)! - 祝你有個超棒的假期(新年)
All the best for the coming year! - 明年好事通通來
I wish you have a merry christmas. 願你有個美好的聖誕節
May all your Christmas dreams come true. 願你所有聖誕節的美夢皆成真。
To wish you happiness for the Christmas season. 願你聖誕佳節幸福。


這裡還有一些 關於聖誕節的一些英文單字喔~ 還不錯用~可以看看喔

雪橇
a sled; a sledge; a sleigh; a luge; a bobsled; a bobsleigh
鈴鐺
a small bell
柺杖
a walking stick; a cane; a rod or a staff used for a specific purpose
馴鹿
a reindeer; a caribou
聖誕老人
Santa Claus
聖誕襪
Christmas stocking 
聖誕樹
a Christmas tree
聖誕禮物
Christmas presents; Christmas boxes

---------------------------------------------------------
用bless的意思 就是比較神聖的意思 有保佑的意思
就像 god bless you~ 主會保佑你的意思 
(通常外國人會用在別人打噴嚏的時候~然後你可以接 god bless you) 
一般用語 就直接用 wish 就OK嚕~ (尤其是寫卡片喔)
best wish to you~ 這樣就可以嚕~ (給你最美好的祝福) (包含了一切 不管是不是好運而已 全部都包括了喔)

這些答案是自己補充的喔~因為我住在國外~給你參考一下吧~

補充: bless的用法 (奇摩字典)
bless
KK: []
DJ: [] 
vt. (及物動詞 transitive verb)
1. 為...祝福,為...祈神賜福
2. 保佑,庇護
Good-bye, and may God bless you.
再見,願上帝保佑你。
3. 讚美(神);感謝,對...感激
They blessed her for her kindness.
他們感謝她的好意。
4. 使神聖,淨化
5. 使有幸得到[H][(+with)]
He was blessed with great talent.
他天資非常聰穎,真是幸運。
6. 詛咒
7. 薑餅屋 Gingerbread正確的

薑餅屋由來
一對老先生老太太烤了一個做成小人模樣的薑餅，烤熟後，這個小人卻從烤箱中跳出來，然後便展開一段追逐的情節，包括老先生、老婆婆、一隻乳牛、一隻馬兒、三個農夫都加入這場浩浩蕩蕩的追餅行列，但是薑餅小人跑得非常快，沒有人能追得上，直到他遇到一隻狡猾的狐狸，狐狸不像前頭那些愚笨的人啊動物啊早早便洩露了想吃薑餅的念頭，只是示好的說：「無論你跑到那裏，我都會跟著你一起！」薑餅小人於是對他毫不設防，等跑到河邊時，狡獪的狐狸虛情假意要帶小人渡河，然後便一步步誘引薑餅小人由尾巴、背上一路轉移到狐狸的肩膀、頭頂、鼻尖…然後咕嚕一口，把香醇誘人的薑餅吞食殆盡。故事結尾：「薑餅小人本來就是要給人吃的，那是它們被做成的目的！」延伸→【薑餅屋的由來】聖誕節與薑餅屋的關係？相傳，在十字軍東征的時候，"薑"是一種昂貴的進口香料，因此只捨得用在像是聖誕節、復活節這樣的重要節慶。把薑加入蛋糕、餅乾中以增加風味，並有驅寒的功用。久而久之，薑餅就成了與聖誕節關聯的點心。歐洲因此產生"薑餅市集"－市集中會因不同的季節提供不同形狀的薑餅。其中德國的紐倫堡更享有"薑餅之都"的美譽。在英國還流傳著一個傳說，未婚女子吃下薑餅，即能遇見理想的伴侶。在賦與了聖誕節的氣氛之後，薑餅很快就被大家廣為流傳，成為聖誕節應景的點心。在12月6日聖尼古拉斯節時，法國北部和德國，教父、教母都會在這一天送各種形狀，如心星、人形的薑餅送給孩子們，或偷偷地放入孩子們期待的襪子內。漸漸地薑餅成為童話故事的素材，製作成各種造型的薑餅屋，而"美國人"更將薑餅屋的氣氛推到極至，成為深受世界各地迴響的薑餅屋。

延伸→【薑餅人的造型】
Gingerbread 是個古老的食物，最早可見於古代羅馬帝國時代，一本叫『羅馬帝國的烹飪和用餐 』(來去找找)的烹飪書中。Gingerbread 的主要原料－薑，在當時的是非常受歡迎且數量豐富，但在羅馬帝國沒落後，薑就在歐洲消失了蹤影，一直到馬可波羅在大約西元 1295 年時，再次從中國把薑帶回歐洲大陸。在中世紀時，許多年輕的淑女會把裝飾過的 Gingerbread ，尤其是用真的金子裝飾，在參加馬上槍術的騎士要上場前送給他們。因此 Gingerbread 成了一種很具代表的象徵，也產生了許多以 Gingerbread 為主題的市集，甚至有些村莊還有些傳統，就是請未婚的女子在市集上吃 Gingerbread 〝husbands〞，讓她們有機會可以遇見真的合適丈夫人選哦！ 到了西元 1430 年，第一次在英國的食譜書上提到 Gingerbread ；到了西元 1573 年，在 一本日記上又見到 Gingerbread ，文中說到某人因為宿醉，吃了一種用薑和麵粉混和成的麵糰所做成的食物後，胃就感到舒適不少。女皇伊莉莎白一世可以算是薑餅人的『發明者』，她要求烘焙師依她的肖像烤成人像餅。到了西元 1796 年，第一本在美國公開印刷發行的食譜書－『美國的烹飪』(來去找找)，就在書中提到了四種 Gingerbread 的做法，Gingerbread 受歡迎的情形也一直延續到下個世紀 對...畫十字(祈神保佑) (耶誕節裝飾所用)
